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Unghvár, szeptem. 3.
18()4.

Második évi folyam 
30. szám.

az iingli- es zempléiimegyei gazdasági egyletek, az migh-szeredayei borászati társulat,
és az unglimegyei takarékpénztár

Megjolcn minden Szombaton 
Előfizetési ára : Egy évre 6 for.

I* cl ,, 3 tt
Hirdetések jutányosán küzültetnek.

Előfizetési felhívás!
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' Felelős szerkesztő s kiadó tulajdonos
I Bánóczy Ferencz.

„FELVIDÉK
September — deczemberi folyamára. 

Előfizetési »Iíj 4 hóra 2 forint.
A júliusi foylamból teljes számú példá­

nyokkal folyvást szolgálhatunk.
A kiadó h i va ta 1.

Földtani vázlatok.
A természet ismerete a legbiztosbb ut a 

szellemi tökélyhez, a természeti tünemények és 
törvények ismerete nélkül nem képes az em­
ber a teremtő nagyságát és bölcsességét megér­
teni, mert minden a mit a leggazdagabb képze­
let kigondolni képes, a valóhoz hasonlítva csak 
üres csillámló tarka bab buborék. — Hosszú az 
ut tisztelt olvasó mely a bölcsőtől a sirig vezet 
sokan, nagyon sokan megfutják ezt a nélkül, 
hogy sukkal gazdagabb fogalmakat vinnének 
magokkal a természet szépsége és nagyszerűsé­
géről a hideg földbe, mint mennyivel a kis emő 
bír, kinek nyugodt álmai fölött az anyai gondok 
virasztanak és őrködnek. — Nem fogom én c 
lapok tisztelt olvasóit a kiilömben is igen ab­
stract földtan a. b. c-jévol untatni, szándékom 
csak egy pár drága és hasznos kövek ismerte­
tése, melyeket részint gyűrűinkben, fülbevaló­
inkban, gombtőinkben hordunk , részint az élet 
anyagi és elkcriilhetlen tényezőit képezik, (épi- 
tő és iparági kövek.)

Illőnek tartottam c földtani vázlatokat nem­
zeti kövünkön t. i. a Sáros megyei nemes Opá­
lon kezdeni (lásd a „Felvidék“ 25. és 2G. szá­
mát) most folytatólag következik

A g y ó m á n t
Midőn a múlt tizedben Rogers testvérek 

kísérletek állal megmutatták, hogy a gyémánt 
élegitését nedves utón is véghez lehet vinni, t. i. 
chromsavas kali és kénsavnak egyesült reá 
hatása által, nem kissé volt a tudósok vilá­
ga meglepve, noha magában véve ez nem egyéb 
mint módosítása a múlt századi természet vizs­
gálók kísérletének, kik még csak száraz utón 
bírták azt szénsavvá változtatni; ezen kísérle­
tek minden szakértőt meggyőznek arról, hogy 
a drága-kövek e legbecsesbje épp azon anyag­
ból áll (carbonioum,) melyet a természet más 
alakban mint igen közönséges ásványt osztott 
szét a föld kéreg rétegei közt roppant mennyi­
ségben : sikerült azonban legújabb időkben a 
franezia experimentátoroknak a gyémánt titka­
ihoz egy hatalmas lépéssel még közelebb jutni. 
— Jaoquelain a többi közt két sor kísérletet 
tett.: Bunsen-féle oszloppal és összenyomott 
oxygen - hidrogén lánggal.— Az első sorából 
kísérleteinek kitűnt, bogy a gyémánt, miután a 
láng egészen körülvette, vakító fejér izzásighe- 
vül, meglágyul, darabokra foszlik, melyek azon­
ban egymástól el nem válnak egészen. A mint 
kivette a kísérlet tortúrájából, úgy találta hogy 
az valóságos szénnó változott; az átlátszó és 
ragyogó test. helyett egy fekete s nem átlátszót 
kapott. — Eddig esak azt tudtuk liogv a véglet­

ben egyeztek meg a szén és gyémánt, elégés 
által mindketten szénsavvá változván, most egy 
közbülső fokozatot is sikerült lelcsni, melyből 
minden laictts meggyőződhetik, hogy magos 
bőség befolyása által képes vagyok mind a sze­
net, mind a gyémántot annélkül, hogy valamit 
adnék hozzá vagy vennék tőle eoksszá (fekete 
égetett szénné) átalakítani.

Alig volt ásvány melyet a régiebb minera- 
logok bajosabban helyeztek volna a sorozatban, 
mint a gyémánt. Külseje a kova-félékre emlé­
keztet, de keménysége, aránysúlya sat. egészen 
különböző. A mineralogia más tanok segítsége 
nélkül sohasem jöhetett volna felőle tisztába. 
Physica volt az első, mely a gyémánt termé­
szetéről helyes sejtelemmel bírt, midőn Név,-ton 
abból hogy a sugárt igen erősen töri, gyanító 
hogy a gyémánt ha nem is egészen, de legalább 
részben égő test. Positiv adatokkal természete 
felől azonban a chemiának m«radt fen a dicső­
ség föllépni. A physicának ez eredménye azon­
ban szinte nem kisebb diadal, minthogy határ­
zott és szemmel látható módon mutatja meg 
azon kapcsot, melylycl a nemes carbont a nem­
telenebb, ha tán hasznosabb rokonaival maga a 
teremtő keze összeköté , és melyet a por,ipája 
által el vakított ember oly sokáig még gyaníta­
ni sommert! — Gyémántot mesterségesen elő­
állítani nem kevesen tűzték mái ki magoknak 
feladatul, de mint tapasztaltuk, minden siker 
nélkül. L kérdés korán sem az hogy miből van 
hanem hogy mikép van a széneny ily krisztá- 
lyos állapotba hozva r— Ebben a gyémánt ami 
hazánk földjének ékkövével az opállal mege­
gyez; alkrészei ennek- is vajmi közönségesek, t. 
i. kova föld és kevés viz, de itt is az összeállás 
módja az. mi miatt e két ásvány oly makacsam 
daczol a kísérlek fáradozásaival.

A vélemények a gyémánt eredete felöl igen 
mcgoszolvák ; mig némelyek egészen orgános 
eredetűnek tartják, vannak kik ezt nem látják 
valószínűnek.—■—- Egy fő akadály, a gyémánt 
kellő ismeretének kulcsát rejtő azon körülmény 
hogy solia sem találtuk eddig eredeti fekhelyén, 
hanem mindig vagy kavics vagy homok, vagy 
oonglomerat között, szóval egy másodkori kép­
letben. Eredeti fekhelye megmutatná hogy mi­
nő körülmények közt képződött; váljon tiiznyo- 
más—, vagy más egyéb tényező uralma alatt
jött-e létre ?-------Fő leihelyei, mint tudva van
Kelet-Tndia, Borneo és Brazília. Brazília Euró­
pát legnagyobb mennyiségben láija el, évenkint 
vagy 13 fontra menvén nyers állapotban. 1728 
elölt még nem ismerték ott a gyémántot; fel­
tűnt ugyan — az arany-mosásnál, de mint vala­
mi haszonvelieletlon kavicsot félre dobták, ki­
véve a nagyobbakat, melyeket a kártya-játéknál 
marque-nek használtak; mig a fönnebbi évben 
egy olyan ember akadt oda, ki a nyers gyémán­
tokhoz értett, s ki természetesen nem mulasz­
totta el a mennyit csak lehetett összevenni. s 
Portugálba áthozva eladni. — E hírre megdöb­
bentek azok, kik eddig indiai gyémánt al keres­
kedtek. s kihiresztették ; hogy a brazíliai gyé­
mántok nem egyebek, mint szemete] az indi­
aiaknak melyet Indiából kivisznek Braziliába, 
hogy ott eladhassák.

(Folyt köv.j
TVRZÓ.

Szerkesztő és kiadó hivatal, iiová a kéziratuk és 
elütizetési pénzek küldendők, kis-hid utcza 

özvegyi ház első emelet.

A szegény-ügy Ilonunkban.
(Edinburgba, K . . A . . riak.)

III.
(Vége.)

Itt mindenki szabad ura önmagának ; tet­
teiben, szándokában, ha az az erkőlcsiség s jo­
gosság elveivel összefér legkevésbé sem gátoltatik 
s minden egyénnek saját tevékenysége szerint mé­
retvén ki illetősége, nem hogy elnyomatnék az igye­
kezet, de sőt emeltetik azon remény által, miszerint 
munkálkodása után kényelmet, jobblétét eszközölhet 
magának.

De más oldalról az előnyt tekintve, melyben 
e rendszer behozatala által az állam részesülne, e- 
löszür eivitázhatlan, hogy az állam közvetlen befo­
lyása alatt áll vén ez osztály, szorosan fölügyelhetnc 
annak erkölcsiségére; meggátolhatná, sőt végkép 
bezárhatná az utat, melyen az erkölcstelenek rontó- 
lag hatottak a népre; másodszor számtalan naplopó- 
tói mentené meg r nemzetet; harmadszor keresők­
ké tenné azon egyéneket, kik eddig kizárólagosan 
fogyás .tok valónak ; negyedszer a kézműipar emelé­
sére, tükólyosbitesére sok szakfórfiakat növelhetne, 
kikben most a termószetadomáuyozta tehetség föl- 
használatlanul hanyagoltatik el ; ötödször ez által a 
népnövelós nem csak kön nyittatnék, do fölmérhet- 
lenül emeltetnék is, s végre hatodszor fölmentené a 

I dolgos osztályt a jelentékeny kiadástól, mely nem 
csak nem hasznos, és jövedelmező, de azon felül 
nem ritkán a bűn és erkölcstelenséget elősegítő.

Ha mindezen, több oldalról megfontolt érveket 
tekintetbe veszi ön, azt hiszem, meg fog győződni, 
miszerint gyökeres újítást váró szegény!-ügyünket 
egyedül ilyforma alakítással rendezhetjük előnyö­
sen. —

Nem akarom állítani, hogy fölvett tárgyam 
minden honi ügyek fölött legfontosabb; closmerem, 
miszerint vannak ügyek, melyek haladéknélküli el­
intézést rendezést várnak ; de vitatom, miszerint sze­
gény! ügyünk rendezése egyike azon fontos tárgyak­
nak, melyek nagyon is megérdemlik a nemzet figyel­
mét, melyek szórósaid) megvitatás után mielőbb el- 

I intózendök.
A legközelebbi jövőben pálya — , jelentékeny 

pálya fog nyílni a nemzet számára, mely daczára 
jelen szerény helyzetének Eur'opaszerte ösmert fé­
nyes múltat mutathat föl. Tegyünk tehát mindent 
mi erőnktől telik; készítsük elő magunkat, rendez­
zük közügyeinket, hogy a bizonnyára nem sokáig 
késő epochalis korszakban méltóknak látszassunk 
fényes történelmünkre.

Azonban, hogy tehessünk, a tettakaraton kí­
vül a kivitelre nézve még fölsőbb tet-zvény is szük­
ségeltetik ! mondja ön? Igaz! A működés megkez­
dését mindeneseire az ország legelső kormányzati 
közegeitől kell várnunk ; ők vannak e czélra hivat­
va s felelősök érte, ha bármely nemzet jólétre czél- 
ió intézmények létesítésére mind azt meg nem le­
szik, mit tenniük lehet—mit tenniük kötelesség!

Most pedig engedjen meg hosszadat inassá gom­
ért ; legyen elnéző a hiányokat illetőleg, melyeket 
fölvett tárgyam kifejtésénél elhárítani nem volt kel­
lő erőm; tekintse csupán a jó szándékot, mely da­
czára gyengeségem tökéletes üsmeretének szólásra 
ösztönző.

Margltny Dezső
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TAÜC KA.

El-eljárnak gondolatim

El-eljárnak gondolatim,
Nem is tudom hova merre , — 
Csak úgy sejtem hogy valami 
Virág-s illat-gazdag helyre. —

El-clmennck s ha megtérnek 
Megterhelve jönek vissza, 
Mint a mélic, ha a virág 
Édes nedvét mind kiissza.

Megterhelve jönek vissza 
A múlt idők emlékivei.
A szív s elme a múltakon 
Oly szívesen időzik cl . . ,

Méh lett minden gondolatom 
Kis parányi szorgos méhe ; 
Szivem a kas , — a sok mézet 
Csak úgy rakják le beléje:

De mily gyakran történik, hogy 
Midőn a szív nem is sejti,

A piczi méh mézcsókjával 
Fulánkját is ott felejti.—

Egy rendezvous.
(Velem történt : — nem hazugság.) 

(folytatása.)
II.

Másnapra viradtam, melyről szivemben mindég 
csak ez egy gondolat zsibongott: — Ott az akáczfák 
hüs árnyában leled föl ma este boldogságodat egy 
kis liba — 50,000 forintos hozományában !!—Ilogy 
mit fog mindehhez Anti szólani azzal nem igen so­
kat törődtem. Majd azután valamikép csak kibékí­
tem : — „mit tehetek róla. ha nem téged, hanem en­
gem szeret, stb. stb.“ Ha pedig ez sem lesz elég, 
úgy nem bánom, kész vagyok egy szál kardra, pisz­
tolyra ; tudom úgy is, hogy a helyszínén kibékü­
lünk mint hogy az Pesten annyira szokásba jött, 
— s lesz azután dinom-dánom 1 Igazán megvallva 
gondolkodni kezdtem, hogy — hol lesz a vacsora ?

Este lön , gyönyörű augusztusi holdvilágos est.
Toilette-cmmcl hamar kész valók: ha igazán 

szeret úgy czíczoma nélkül is fog szeretni.
Eszembe jutott, hogy Náncsi irt először nekem, 

s nem én neki. Ez már mégis egy kissé illedelem- 
ellcnics 1 Hanem a magyarázattal is csakhamar 
kész voltam : — Náncsi igen nagyon roppantul sze­
rethet, s miután látta, hogy a csomót nem akarom 
ketté vágni, tehát önmaga fogott a dologhoz, írván 
nekem egy levelet, melynek ákom — bákom kövér 
betűi mindenesetre hű tolmácsai ama érzelemnek, 
mely irányomban Náncsi keblét dagasztja.

Kilcncz óra volt.
Nem ültem fiakkerbe, ne hogy zajt üssek Nán- 

csiék közelében. (Valami importinens fráter ismét 
más okot mondhat, de kegyetek cl ne higyjék 1) 
Egész autoritással (oh mert ezzel bírok ám!) vág­
tam magain keresztül az utczán tolongó naptömegen 
s a király utczán áthaladva balra a „2 sziv-utczá“-ba 
kanyarodtam. Hátulról kerültem neki Náncsiók há­
zának, útközben előre ecseteiéin magamnak ama 
irigylendő idylli állapotot, mely bekövetkezendő 
lesz, midőn Náncsi az én, s viszont én a Náncsi, az­
az jobban mondva : egymás karjaiba fogunk — dőlni. 
Leülünk a lugasba, karjaimmal átfonom Náncsi 
karcsú (V) derekát, csókot nyomok hó-vállára, ajká­
ra ... oh én ... én .. . nem is tudom micsoda ? 1 . .

A kert ellőtt álottam.
Tcróz-külváros tornyában éppen tizet ütött: — 

Náncsinak nem lesz oka késlekedésemért panasz­
kodni.

A hold teljes fényében mosolygott le reám. A 
városliget tavában lakozó bókák harmonikus kurut- 
tyolása báj hangokkal tölté el a léget, melyhez ha 
hozzá vesszük ama gyönyörű duettet, melyet két 
műkedvelő macska a közeli ház tetöjén egész so- 
lemnitással megeresztett: —fogalmuk lehet, hogy 
mennyire megható volt már maga az est is. Egyné­
hány denevér különös kedvét lelte abban, hogy mind­
untalan kalapomhoz csapott, do én semmivel sem 
törődtem 1 . . .

A kerítés egy kissé ugyan magas volt; do 
mit nem tesz meg az ember pénzért, és pláne 50,00 
forintért. Hogy egész napon át csak az a

144
Sajnálkoznunk egyedül a felett kellett, hogy a 

társulat egyik legszebb tehetségű és szorgalmú tag­
ja Kétzeri Emilia kis-asszony, kit mint a vi­
déki színtársulatok egyik kitünöbb tagját bátorko­
dom a hazai közönségnek bemutatni, gyengélkedő 
egészsége következtében részint a llanki fürdőt 
használni, részint orvosi tanács kikérése tekinteté­
ből Pestre átázni kéntelenittetvén, a közönség sza­
batos, kedves s sikerdús játékának gyakoribb élve­
zetétől meg lön fosztva. — Nem lehet azonban a kö­
zönség nevében is a kis-asszonynak köszönetemet 
nem nyilvánítanom, azon kellemes szellemi élveze­
tért, melyet — tekintve gyengélkedő állapotát, a leg­
nagyobb áldozattal előadott néhány szerepei által a 
közönségnek szerezni szíveskedett.

Folyó hó 23-án „Angolosan“ czirnü 3 fel - 
vonásos vígjátékkal fejezek he előadásaik sorozatát, 
s N a g y-M i h á 1 y szomszéd városunkba mentek , 
hol tekintve Nagy-Mihály mezővárosának a Vara- 
nóilioz képest nagyobb népességét, s úgy ezen város­
ban mint környékén lakozó értelmiség nagyobb szá­
mát, szinte nem fognak roszabb fogadtatásban és 
pártolásban részeltetni, mint a minőben itt Varanón 
részesültek.

A mi végre a pártoló közönséget illeti, nem 
akarván az egyesek neveinek fölcmlitósévcl senki 
szerénységét megsérteni, s elégségesnek tartván ál­
talánosságban annyit megjegyezni, hogy a néző kö­
zönség legnagyobb contingensét folytonosan A. H ra­
bó c z és Vehécz helysége szolgáltatta, azon ne­
mes keblű családnak, ki az Isteni gondviselés által 
nyújtott vagyonának egy részét ily szép, nemes és 
hazafias czélok pártfogására áldozza, ki a nevezett 
színtársulatot oly kitünően felkarolta, s e téren má­
soknak is szép példát mutatott, ugyan azon isteni 
gondviselés számos évek során boldog megelégedés­
ben éltesse s engedje, hogy minden hazafias köz- 
czélok előmozdításában továbbra is közremük öd- 
hessék.

Mely sorok közlésére újabban is felkérvén, ma­
radtam szerető bátyád

Füzessel"y Antal.

Újdonságok.
* Az Unghvárott építendő ál 1 a n d ó - s z i n- 

ház részvényeire az aláirási-ivek már szétküldet­
tek. Ajánljuk a t. választmányi tagok buzgó figyel­
mébe.

* Gróf W a 1 d s t e i n János ur ö méltósága még 
mielőtt a tanácskozmány megtartatott volna—1000 
osztrák értékű forintot, s a terv elkészíté­
se után meghatározandó mennyiségű fát 
ajánlott fel saját erdejéből az építeni szándékolt 
színházra. Commcntar nélkül s csak is azért hoz­
zuk nyilvánosságra ezen nagylelkű adományt, mert 
a részvényesek neveit is rendesen közölni fogjuk.

* Unghvárott a marha-dög miatt uom fog meg­
tartatni a barom-vásár.

* Városunk utczái oly sötétek , hogy a 
járó-kelő emberek igen gyakran kellemetlen érint­
kezésbe is jöhetnek egymással. Nem lehetne-e lega­
lább vásár alkalmával moggyujtatni a lámpákat?

* Unghvár vidékén augusztus hó 31-én vi-
radóra nagy dér volt.

* a Hlazsoovszky családról a jó ungh- 
v ária k is megemlékeztek. Egy lelkes úrnő ugyan 
is 40 frtot gyűjtött a szerencsétlen család részére, s 
a „Családi Kör“ szerkesztősége utján már kéz­
hez is juttatta. Buzgó fáradozásaiért a nemes öntu­
dat legyen méltó jutalma 1

* Abc z]ö i reformátusok újonnan felépített 
templomát f. hó 28. nagy ünnepélyességgel szentelték 
fel. Az egyházi beszédet Makay Dániel ungh vári lel­
kész tartotta, a könyörgést pedig Lesnyáuszki 
György jenkei lelkész végezte. Az ünnepély után 
mintegy 300 teritékü fényes ebédet adott Bczö hely­
sége, melynek több előkelő s különféle vallásé ven­
dégek voltak részesei.

* A Szabó - és Philippovics dalszinmü 
társulata Unghvárról Munkácsra rándult át 5 előa­
dásra, s ott oly pártolásban részesült, hogy a be­
reginek még újabb 5 vagy ti előadásra tartották 
meg ezen derék társulatot.

* Az agteleki-barlangot f. hó 5-én vá­
rosunkból is meglátogatja egy pár egyén.

* N a g y - M i h á ly ban Kétszeri József szintar-
sulata működik.

* Varanó-vidókóröl Írják nekünk : „Kas­
sai megyés püspökünk Fábry Ignác z ö nmga 
augusztus 22-én lépte át Hanusfalván alól Bisztrónál 
megyénk határát, hogy híveit a bérmálás szent ma- 
lasztjában részesítse. Már reggeli 7 órakor üdvözöl­
tük ott az aggkora daczára még oly eleven és jó 
erőben lévő főpapot az egyház és a megye részéről, 
s átkisértük a jókora nagy vizen l'ót lzséprc , hol 
megpihenvén, másnap útját Varanónak folytatta. A 
merre járt, mindenütt bandériummal s diadalkapuk­
kal fogadták s Varanón kivilágítást, is rendeztek 
tiszteletére. —- Varanórúl Sztropkóra utazott, on­
nan rövid időn haza térendő — hogy az ottani nagy 
templom szépmüve befejezését —mi any- 
nyira szivén fekszik — szorgalmazza. —Adja 
az ég, hogy tervét mely — mint ö cxjától Tót-lzsu- 
pen hallani szerencsénk volt—még a csonka to­
rony kiépítésében és a templom oldala 
mellett álló, s ennek nagyszerűségét 
mintegy árnyazó nagy harang-torony 
eltávolításában áll, Felsö-Magyarország di- 
széro s az egyház dicsöitésérc mielőbb szerencsésen 
bevégezhesse 1“

* Ugyancsak Varanó- vidékéről értesülünk, 
hogy ott a sok esőzés igen megrontutta a terményeket; 
burgonya — mely annak a vidéknek főtermcsztménye 
_ alig lesz ; indája már többnyire elszáradt.

Felsö-Zemplénböl-
Veliécz augustus 24. 18C4.

Édes öcsém szerkesztő! Reményiem nem ve­
szed rósz néven, ha én vén invalidus létemre azon 
térre lépve, melyen működni a fiatalabb ivadéknak 
lenne feladata, tollhoz nyúlok, s vidéki levelezőid 
számát — ha nem is állandóan, de legalább ez eset­
ben — szaporítandó, felkérlek, légy szives becses 
lapod hasábjain egy vidékünk társadalmi viszonya­
iban felmerült újabb mozzanat leírására tért nyit­
ni. *)

Kétzeri József vidéki színtársulata Gál- 
szécs városában cgypár hónapot töltvén, ez előtt 
mintegy két hóval Varannó vidéki mező-váro­
sunkban telepedett le.

Tudomásunkra jutván o körülmény, aggódva 
néztünk a jövő clibc, mert azon esetre, ha a neve­
zett igazgató urnák ezen a merénylettel határos vál­
lalkozását a várt süker nem koszoruzná, nem csak 
t rálszécs vidéki barátaink által a legkedvezőbben 
ajánlott színtársulat bal - sorsa felett kellet volna 
szívből sajnálkoznunk, hanem különösen fájt volna 
nekünk az, hogy a közel múlt szomorú időkben an­
nyi jó és szép tulajdonokkal bátran dicsekedhető vi­
dékünk,— azon vidék, melynek józan gondolkozásu 
értelmisége minden időben, s minden körülmények 
közt kétségtelen tanúbizonyságát adta annak, misze­
rint ott, hol a közügyek, különösen pedig annyi rész­
ről fenyegetett nemzetiségünk szent ügye áldozatot 
kíván, hazafias tettekben magát c haza bár mely vi­
déke által sem engedi túl szárnyaltatni, hogy mon­
dom e vidék jó hírében és nevében csorbát fogna 
szenvedni.

De hála az Isteni gondviselésnek, s a vidéki 
értelmiség tisztán felfogott s alkalmazott hazafias ér­
zületének, aggodalmunk mihamar megszűnt; mert 
a nevezett szintársulat mindjárt az első előadás al­
kalmával a körülményekhez képest lehető legszebb 
pártolásban részesülvén, s miután a társulat tagjai 
egyenként s öszvesen hivatásuknak s feladatuknak 
megfelelni igyekeztek s mind az előadott darabok 
megválasztásánál, minu ezeknek előadásával magokat 
a közönség pártolására érdemeseknek tanúsították, a 
részvét s pártfogás folytonosan felmaradt oly annyi­
ra, hogy a 20 előadásra nyitott bérlet, s időközben 
adott nehány jutalomjáték alkalmával a nagyobb 
részt mezei gazdasággal foglalkodó közönség a leg­
sürgősebb munka idejében, daczára a gyakran elő­
fordult rósz időnek, sokszor 1 — 2 mértföld távolság­
ról is oly szép számmal látogató az előadásokat, 
hogy e részben semmi kívánni való nem maradt; 
de még azzal is jelét adá a közönség pártfogó rész­
vételének, hogy úgy a városi mint a vidéki csalá­
dok vetekedve nyitók meg a színtársulat tagjai e- 
lött vendég szerető házaik ajtaját.

*) Igen szívesen 1 Szerk.



* íjgriüiia vklókén a mult napokban már 
jóformán havazott.

* Az unglivári casinó-egylct báljövc, 
delméböl a hegyaljai szűkül ködök felsególóséro 
adott 100 ft. összegből, s a szerkesztőségünk utján 
Kapósról küldött 11 forintból, a hozzánk érkezett 
kimutatások szerint Tokajban 35 ft. 50 kr. Má­
don 10 ft. Kak helységben 15 ft. Ü c s z t e 1 y e n 
15 ft. 50 kr. és Szerencs városában 31) forintnyi 
segélyzésben részesültek a legnagyobb szükséget szen­
vedő szegények.

* Megyénkben ez idén a dinnyetermést 
a sok esőzés, és hideg időjárás egészen tünkre tet-

* Szerednye vidékéről úgy értesülünk, hogy 
a szőlő-termés általában igen kielégítőnek mondha­
tó ; ellenben

Toka j-H egyal járói azt Írják: hogy a gya­
kori esőzés miatt rothadásnak indult a szőlő.

* Pozsonyban „Pozsonyi Értesítő“ czim 
alatt magyar lap fog megindulni.

Felhívás! Alulírott felkéri N.Szlatinahely­
ség közbirtokosait: hogy f. September hó 15-én 
délelőtt 10 órakor a „Korona“ vendéglőben 
__ több sürgős ügyek elintézése végett megje­
lenni szíveskedjenek.

Uughvár szeptember 1-én 1864.
Petrovay Bőgdán.

Vegyes.

_ Gyógyszertárak százados ünn c~ 
pc. A legelső német gyógyszertárt a régi szabad bi­
rodalomban Ulmban 1364-ben állították föl. A világ 
legelső gyógyszertárát Almenzúr arab kalifa Bag­
dadban állította. K szerint 1864/65-ben nem csak a 
német, hanem az egész világon levő gyógyszerészek 
százados ünnepet ülhetnek.

— I. N a p ó Icon egy mondat a. Napóle­
onnál olaszországi hadjárata bevégezése után egy 
hölgy volt ebéden, ki a hőst rendkívüli magasztalá­
nál val untatta. — “Oh hisz mi is lehetne még az em­
ber, — kiálta lelkesülten, ha nem Bonaparte tábor­
nokin— “Lehet igen jó családanya.„ felelt a hős.

_ Sajátságos egyesítés. A párisi érsek
elrendelte, hogy jövőre Pária templomaiban az ön­
gyilkosokért és színészekért is lehessen 
engesztelő miséket tartani.

— .do ma a bécsi népmulatságról. 
Stuver tüzjátókának egyik részlete a birodalmi sast 
tüntette elő, kétfelöl a “Február,, szóval s középen ^ 
a “26„ számmal. “Mit jelent ott a középen az a 26 ?„ ; 
kérdó egy elegánsul öltözött hölgy kísérőjétől. Lz j

egy darabig habozott, azután azt felelte: „Az 
Schmerling ur ncvenapja.“

— Irtóztatóan gyanús! Scbweinfurtban 
a következő mulatságos történetkét beszélik. Az ot­
tani pálya udvar rendkívül élénk volt, mert a min­
den oroszok czárja volt arra menendő, s néhány 
perezre meg is szándékozott állapodni. Mint már a 
czár utazásainál szokás, az egész vonalon nagysze­
rű rendörikészlct volt fölállítva. Schweinfurtba pe­
dig kétszeresen, mert azt jelezték, hogy a követ­
kező személyvonaton egy lengyel orgyilkos fog meg­
érkezni, ki már régen árnyékként kiséri a czárt.
A kik a borzasztó titokba bovoltak avatva, mind 
lázas ingerültséggel várták a törtónendőket. Végre 
megérkezik a rendes személyvonat. A megérkezet­
tek között van egy ember, ruhája feltűnő, egészen 
lengyel kifejezés, véres szemű: no kétség kívül ez 
lesz a mi orgyilkosunk — az az a rendőrségé. A vo­
nat elmegy; az orgyilkos ott marad. Mindenki el­
hagyja a váró termet, az orgyilkos nem; ez elmé­
lyedve föl s alá jár. A gyanú bizonyossággá válik. A 
teendők körüli eljárás el van határozva.... Külön­
féle fölkiáltások hallhatók : “Én megfogom!^— “Én 
vissza nyomom !„ — “En leszúrom !„ — “Én felál­
dozom magamat ö felségéért !„ stb. A háttérben 
orosz rendjel int! A végzetes pillanat megérkezik. 
A hallgatag embert egyszerre menydörgö hang ráz­
za föl fejedclem-gyilkoló elmélyedéséből: “Ki ön 
és mit akar ?„ Az emberiség szennye bámulva néz 
fel, zsebébe nyúl és előhúzza — mindenki lélegzés 
nélkül figyel — ut levelét, együgyü mosolylyal mond­
ván : “Én Sehnakelmájer József szapanos legény 
vagyok Hofheinböl, — s fagygyút akarok venni.„ 
Az útlevél rendben van, a pofák megnyúlnak, 
az orosz érdemrend eltűnik. Sehnakelmájer József 
ur pedig megveszi a fagygyút, s mindenkinek elbe­
széli, hogy csak kicsiben múlt, hogy hiras emberré 
nem lett.

—■ Dumas papa és — Napóleon. Du- 
I más egyik darabjának előadását betiltották, miért 

ö levelet intézett Napóleon császárhoz, melyben kö­
vetkező érdekes pont fordul elő; “Három férfi kép­
viseli napjainkban a franczia irodalmat : Hugo Vik­
tor, ki száműzetésbe van ; Lamartine, ki tönkre van 
téve; és én, ki nem sokára tönkre leszek téve.„

(M. S.)

Színház.
— Szombaton, augusztus 27-én Szabó Jó­

zsef javára adatott “T i z leány és egy férj 
sem,, operetté, és “Egyiknek nősülni kell,, 
vigj. A közkedvcsségü valódi művészt szűnni nem 
akaró tapsvihar és virágbokrétákkal fogadta a kö­
zönség. A színkör egészen megtelt.

— Augusztus 28-tol nincs előadás.

Gazdaság és üzlet.

Hugh vár. Folyó hó 1-én tartott hetivásá­
runk igen csekély volt. Az élet ára feljebb ment. 
Búza köblünk int 5 ft, 40 kr. 6 ft. Rozs 3 ft. 20 60 
kr. Burgonya 1 ft, 40—50 kr.

Oá 1 szóé s. Folyó hó 1-röl a piaczi árak hite­
les kimutatása. Búza küblönkint 6—6 ft. 20 kr. 
Rozs 3 Irt. 40 kr. — Tengeri 4 frt. 60 kr. 5 frt. 
Árpa 3 ft. 40. kr.

Kassa. Augusztus 31-érül a piaczi árak hite­
les kimutatása. Búza küblönkint 6—6 ft 20 kr. 
Rozs 3 ft. 20—60 kr. Tengeri 5—5 ft. 40 kr. Ár­
pa 2 ft. 40—60 kr. Zab 2—2 ft. 20 kr.

Nyíregyház a. Augusztus 27-éröl a piaczi 
árak hiteles kimutatása. Búza 5 ft. Rozs 2 ft. 60 
kr. Árpa 2 ft. Tengeri 4 ft. 60 kr. Zab 1 ft, 60 kr.

M n n k á c s. Augusztus 29-rül a piaczi árak 
htieles kimutatása. Búza alsó auszt. mérönkint 2 ft. 
70 80 kr. Rozs 1 ft. 45—50 kr. Tengeri 2 ft. 40 kr. 
Zab 1 ft. 40 kr,

S. a. U j h e 1 y. Augusztus 30-áról a piaeziá- 
rak hiteles kimutatása: Búza küblönkint 6 ft. 10 
kr. Rozs 3 ft 20—40 kr. Tengeri 5 ft. Árpa 2 ft. 
80 kr. Zab 2 ft.

Szerkesztői posta.

— Sz, E—töl levelet várok.
—. N. G—nak Szerencsre. Az arczkép csak 

Írva volt a levélben. Fogadja szives üdvözletemet.
— H. D—nek Pestre. Nem sokáig fogsz már 

várakozni.
— K—nak Pestre. Lapodat a posta hivatal 

visszaküldte, s azt irta a cziraszalagra, hogy nem 
vagy található. Hol vagy ?

— A spanyol hölgy czimü szép beszélyt 
közölni fogjuk, ellenben a látnok védencze 
nem lapunkba való.

— B. J, utóbb beküldött költeményei gyengék.
— II. G.—nak. Köszönjük, s számolunk a szi­

ves ígéretre.
_ A pusztai csárda szerzőjétől jobbakat

kérünk ; ez nem közölhető.
Ö. A—r, költeményeiből közölni fogunk.
— Gyoryi Frigyes költeménye jó. Látogatását 

kérjük.
— A távolból sat szerzőjének. Öntől jobba­

kat várunk.

szeg pénz forgott agyamban, — nem merem tagadni.
Kapaszkodni kezdtem, s egy negyedórái kínos 

(oh kövérség 1 kövérség 11) fáradozás után végre va- 
laliára csakugyan benn a kertben voltam.

Hangokat hallottam.
Figyelni kezdtem.
Közel a lugashoz szálltam le ; a hangok onnan 

jöttek felém.
_ 8 fogsz-e engem örökre szeretni ? 1 szólt egy

férfiú hangja oly lágyan, oly olvadótag, oly egész 
lélekkel, hogy a bájhangú philomela hangicsálása 
hozzá képest bliktri.

— A sírig 1 . . . mindörökre! . . . válaszólt Nán- 
csi (hangjáról mindjárt rá ösmertem) még lágyab- 
ban, még olvadóbban, mig több lélekkel, úgy hogy 
a philomela hangja Náncsiéhoz képest még blik- 
•ribb. —

— Nélküled meghalnék 1 . . .
— Nálad nélkül nem tudnék élni! Ha atyád 

hazajö, mindjárt nőül kérlek . . . boldogok leszünk 1
Felelet: — egy hosszú . . . hosszú sóhajtás.
— Miért sóhajtasz oly nagyot, szivemnek egyet­

len gyémántja ? 1 (Jaj 1)
— Mert abból semmi sem lehet ... és zokogás 

hallatszott ki a lugasból. (Nánesi most bizonyosan 
az ifjú vállára liajtá fejét.)

— Miért nem 71...
— Mert atyám másnak akar oda adni . . s még 

erősebb zokogás kezdé fülem dobját megütügetni.
— És kihez akarnak téged erőltetni ? Talán 

Potrohos Laczihoz, vagy Szíves Antihoz, kik min­
dig itt házatoknál lábatlankodnak. (Öklömet összeszo-

ritám , olyan elektrikus volt, úgy szerettem volna 
ezt a gézengúz ficzkót vele megösmertetni!) Ne­
vezd meg öt nekem s én ... . szólj 1 szólj oh én 
gyönyörűséges virágszálom 1 . . .

_Hánzihoz, werkführerünkhüz.
— Ezer miljom 1 megölöm !......... Náncsit egy

werkführerhez ? Nánosit ? kinek szeme ragyogóbb a 
csillagoknál, ki karcsúbb a szélben ide — oda hajló 
törékeny nádszálnál, ki . . . de nem 1 tudod mit,? !

— Szólj, beszólj édes, kedves Laczim! (Állá 1 
hát ezt a szép madarat is Laezinak hívják 1

— Szökjünk meg! igy azután nem kényszerit- 
hetnek Hánzihoz . . .

Nánesi rövid ideig hallgatott, mi vonakodást 
jelentett.

— Nos?! ha szeretsz . . : .szökjünk különben a 
Ilánzi . . .

— Do mit mondanak szüleim, az emberek ?! 
oh , oh 1 ... .

_Mit nekünk az emberek ? ! szülőidet majd
megbékéljük.

— Nem bánom I Legyen úgy, mint te akarod,
(A lugasból siírií csékzápor hallatszik ; a sirás 

zokogás megszűnik, helyettük a csuklás foglalja el 
birodalmát.)

E perezben úgy éreztem, mintha hátulról vala­
ki fojtogatni akarna. Izmos karok szoriták át tor­
komat ; kiabálni akartam, de nem tudtam.

— Nem, fogadod el a rondezvoust? Nem sze­
reted Náncsit? Ez a becsület ? 1 . • • Meg kell hal­
nod ! . . . — susogta összeszoritott fogai közül fülem­
be — Anti barátom.

; Ezalatt a kemény markok is engedni kezdének 
s némileg szóhoz juthattam:

— Bolond fiú! ne szamárkodj 1 Hiszen én ia 
csak meglesni jöttem Náncsit. Valamikép még reg­
gel tudtam meg, hogy az a Laczi nem ón vagyok. 
(Jó nagyot füllentettem.)

_ügy?.' . . . hát ki van a lugasban?
— Egy másik Laczi . . .
A Lugasból két alak suhant ki. Az egyik Nin 

esi a „2 szív utczai tímár“ leánya, kinek bájos, el­
ragadó — 50,000 frrintja van; a másik Potya Laczi 
(alig mertem szemmcimock hinni,) az a naplupú vé­
kony dongája, holdvilágfaló poéta, kinek megtiltot­
ták, hogy a házhoz járjon, ki Náncsit elszökteti, nő­
ül veszi, azután ismét visszajönnek, megengesztelik 
a szülőket, s az 50,000 forint az övé lesz . . .

_Ne! ezt no engedd édes Anti barátom! Lá­
tod, én nem vagyok szerelmes, de te . . .

Antinak sem kellett több; mint valami sebzett 
oroszlán, úgy rohant neki Potya Laezinak.

_Tolvaj, gazember 1 — orditá torkaszakadtábél
Anti barátom.

_Potya Laczi ijedtében szólam sem tudott, s
Nánesi ?... Nánesi pedig soniea elájult. Lovaglás 
kötelességem lett volna:—oda rohanni, öt fölemel­
ni, ápolni ; d-f őszintén szólva, most az egyszer meg­
feledkeztem a lovagiasságról, mert eszembe jutott, 
hogy: „a kerthez közel áll a cserző, ott pedig atyám 
két markos legénye alszik.“ — Nem szerettem volna 
magamat velők érintkezésbe tenni.

(Vége köv.)
Motoron liiiazló.
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Vásári jelentés.

HIRIGI L. & BLtii L
ékszer-árusok l’esl röl,

ajánlják jól rendezett raktárukat a legjobb Ízlés 
után készített

arany-, ezüst- és ékszeráruk
gyöngyök és órákkal.

Régi arany, ezüst, ékszer és gyöngy

n legmugasb áron vétetik meg és cseréltetik be.

Julielaclási Hirdetés.
A munkácsi és szent-Miklósi ura­

dalmak nyájából c f. év szeptember 13-án 
délelőtt Munkácson 358 darab anyajuh 
160 darab Űl'ii árverés utján eladandó lészen

Árverési hirdetmény.
Unghm egye törvényszéke mint 

telekkönyvi hatóság részéről ezennel köz­
hírré tétetik mikép a mogyorósi 46. számú 
tjkben Lit ley Victoria, Haras zt by An­
tal né mint végrehajtást szenvedő, továbbá 
Haraszthy Mária özvegy Kascsik György- 
né, Haraszthy Ferencz és Péter mint 
tulajdonos társak nevére felvett ingatlan bir­
toknak Kron Chaim mint végrehajtató 120 
forint és járulékaiból álló követelésének végre­
hajtás utján! behajtása tekintetéből el árve­
rezési határidőül!, évi szeptember hó 
15-ik és szükségeseién 897 frtnyi becsáron 
alul is ugyanazon évi October hó 5-dik 
napjának reggeli 9 órája e megyei telek­
könyvi hivatal irodájában kitüzetett,— melyre 
venni szándékozók oly kijelentéssel hivatnak 
meg 1 ogy az árverési lel ételi let ezen hi­
vatalnak irodájában hivatalos órák alatt meg­
tekinthetik.

Unghvárt 1864. évi auguszt 3. tartott, törvény­
szék mint telekkönyvi hatóság tanácsüléséből.

A gy magán-tanitó kerestetik.
IBővebb tudósítás szerezhető a „Felvi- 

d é k“ szerkesztőségi irodájában.

9) é

Az első magyar

iiTáuns nmsnrl tAisasas
alólirt ügynöksége

jégkárok, tűzveszély s a szállított javak
veszélye el len viiliiminl az tllHlCI ("I 1 -11 0 liiztositási bevallásokat elfogni!

mindennap reggeli 8 órától délutáni (> óráig. 
Vngvár, auguslus hó 186-1. BISÖCZY (‘S líÜItEGTIil)

(Özvegyi házban.)

Közlekedési tudósítás
Alulírottnak van szerencséje a t. ez. közönség tudomására juttatni, miszerint f, hó 28-tól 

kezdve a Kassai vasúti állomással Kassáról Ungvár, és Munkács közt, egy magám- 
kocsi által közlekedés nyittatott — melyen a személy és podgy ász szállítás határozott árakon 
eszközölhető.

Menet- R e n <1.
Ungvárról Kassára ■■ minden Vasárnap, Kedden és Csütörtökön reggeli ti órakor. 
Kassáról Ungvárra: ,, Hétfőn, Szerdán és Pénteken reggeli 6 órakor.
Ungvárról Munkácsra: minden Vasárnap d. u. 1 órakor, Kedden, Szerdán reggeli 6 órakor

Csütörtökön délután 1 órakor.
Munkácsról Ungvárra : minden Hétfőn, Kedden, Szerdán és Pénteken délutáni 1 órakor. 
Igtg* Az Ungvári vásár alkalmával egy külön kocsi Kassáról és Munkácsról a vásárt 

megelőző napon fog indulni.
Menet-Jegyzéke

Ungváriéi Kassáig vagy vissza 4 11. 50 kr. — Ungváriul Munkácsig vagy vissza 1 il. 50 kr.
Felvételi ügynökség.

Kassán: Spiclman József' ur.—- Kelecsenybe: a fogadóba. — Gál szécs: Ponevács J. ur 
M agy-Mihály'• Brenning Ferencz ur. — Szobriinczon: Tausch J. ur gyógyszerész. — 
Ungvári: Poliak Fülöp ur.—S z e r c d n y é n : az állomási fogadóban—M u n k á c s o n Tóth K.ur. 

Ungvár augustus 20. 1864.
Pofiak PÜlÖp szállító.

Hirdetés.
Bér ze vicz y-Tabódy Gizella és T a- 

T)ódy Je nő N. Szlátina (Ungli megye) ha­
tárában lévő 119 holdnyi tagositott bir­
tokuk , több rendbeli belsőséggel örök áron 
eladó. Bővebb tudósítás szerezhető Tabódy .Je­
nőnél Bndaházán u. p. N. Kapós.

__ Kos eladás.
II 0 in o n n ától egy órányira fekví {TopolÓka 
helységében Szervié zky György jithásza- 
tlibán 50 darab hágÓ-kóS 2—4 évesek hely­
ben szabad kézből egyenkint is eladó.

Sertés eladás.
A Munkácsi és Sz. Miklósi uradalmak

Sert és nyáj ál) ól
c. f. év szeptember hó 12-én 

délelőtt Munkácson 400 darab, 2 és 3 éves, 
a hizlalásra alkalmas 

ártányok és heréit koczák 
árverés utján el fognak adatni. Ezekből kissebb 

számmal is megengedtetik a vétel.
Kelt Munkácson augusztus 27. 1864.

Jószágbirtok- és Szeszgyár 
bérbeadás.

Gr. Schönborn b ere grne gyei mun­
kácsi és sz. m i k 1 ó s i uradalmai főtiszt­
sége részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
az azon uradalmakhoz tartozó Gáti major­
ság és szeszgyár együttvéve, vagy mind 
a két tárgy külön írásbeli ajánlatok utján, hat 
egymásután következő évekre, és pedig 1864-ik 
évi octóber 1-től 1870-ik évi szeptem­
ber utolsó napjáig bérbe adandók. A bér­
leni szándékozók felhivatnak, miszerint írásbe­
li ajánlataikat egyik vagy másik bérleti tárgy­
ra vonatkozólag, vagy mindakettőre együtt fo­
lyó évi s z e p t ember 15-ik napja, déli 12. 
órájáig a fent hcm zett tötisztséplu z beküldeni 
szíveskedjenek, hol a bérleti feltételek előre is 
megtekinthetők.

Az ajánlatok biztosítása tekintetéből az 
ajánlati levélhez a majorsági gazdaságot és a 
szeszgyárt illetőleg külön—külön 500 forint 
vagy mind két tárgyra nézve 1000 forint o. é. 
mint bánatpénz csatlandó, vagy készpénzben, 
vagy hitelpapírokban a bécsi folyó Börze fo­
lyam szerint. Ezen kívül niég az ajánlattevők 
vagyoni állása s fedhetlen viseleté felöl a bi­
zonyítványok az ajánlathoz csatlandók , s az 
ajánlatban kinyilntkoztatandó, hogy a bérbe 
venni szándékozó, a megállapított feltételek­
ről tudomással bír, s azok alapján tette az 
ajánlatot. Továbbá az ajánlónak vezeték és 
kereszt neve, valamint lakhelye az ajánlatban 
világosan kiteendö, s az ajánlott évi bér betű­
vel kiírandó. Oly ajánlatok, melyek vagy a ki­
tűzött határidő lefolytával érkeznek be, vagy 
mindekét bérleti tárgyra nézve 5000 forint 
vagy pedig külön a majorságot illetőleg 2000, 
a szeszgyári illetőleg 3000 forintnál cseké­
lyebb évi bérösszeget tartalmaznának, tekin­
tetbe nem vétetnek. Az ajánlatok elfogadása 
vagy visszautasítása feletti elhatározás, mely 
legfelebb folyó évi szeptember végéig ki 
fog adatni, az uradalmi központi Igazgatóság 
részére fentartatik.

Az uradalmi fő tisztség által Munkácson 
augusztus 23-án 1864.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott mint végrehajtó bíró által — ezen­

nel közzététetik miszerint a Csornoholova- 
Lyutai utkiépitési költségeknek a kincstár 
uradalmi bérlők állal elmulasztott fedezése al­
kalmából— azoknál a Túrja remetei vas­
gyár-raktárában birúilag lefoglalt, s mázsánkint 
6 ft. — összesen 600 forintokban o.é. felbecsült
ÍOO mázsát tevő nyújtott vas-kész­
letnek nyilvános árverés utján leendő eladá­
sára — folyó évi szeptember hó 6 áuak d. 
e. órái a helyszínén T. Remete helysé­
gében— azzal tűzetnek ki—- miszerint a fent 
körülírt ingóság — azon időben, s helyen szük­
ség esetén becsáron alól is cl fog adatni — mi­
ről a válalkozók értesítőinek.

Kelt Turin Remetén 1864-ik évi auguszt 
hó 25-én

Dudinszky István
főszolgabíró.

Nynm Unglivúrt Jäger K. betűivel


